
 

บรษิทั เซาทไ์ชนา่ ไฟแนนเชยีล กรุป๊ 
(華南金融集團) 

บรษิทั เซาทไ์ชนา่ พร็อพเพอรต์ ี ้อนิชวัรนัส ์
จ ากดั 

(華南產物保險股份有限公司) 
SOUTH CHINA INSURANCE CO., LTD. 

ส ำนักงำนใหญ ่(總公司): เลขที ่560 ชัน้ 5 

ถนนจงเซีย่วตงลูแ่ยกสี ่กรุงไทเป (台北市忠孝東路四段 560

號 5樓) 

หมำยเลขโทรศพัท ์(電話): (02) 2756-2200 

(หมำยเลขตวัแทน) (代表號) 

เว็บไซต ์(網址):http://www.south-china.com.tw 

 

แบบขอแกไ้ขประกนัภยัรถยนต ์

(汽車險批改申請書) 

ประกนัภยัภ
าคสมคัรใจ 
(任意險) 

เลขทีก่รมธรรม:์  
(保單號碼) 

ประกนัภยัภาค
บงัคบั 
(強制險) 

เลขทีใ่บรับรองกำรประกนัภยั 
(保險證號) 

เลขทีใ่บสลักหลังกรมธรรม ์
(批單號碼) 

เลขทีใ่บสลักหลังกรมธรรม ์
(批單號碼) 

ระยะเวลำประกนัภยั:          ~ 
(保期) 

เบีย้ประกนัภัย(保費): $      / 
ระยะเวลำประกนัภยั:      ~ 
(保期) 

เบีย้ประกนัภัย(保費): $       / 

ประเภทกา
รแกไ้ข 
(批改種類) 

□แกไ้ขขอ้ 

(資料更正) 

□เวนคนืกรมธรรม)์退

保)/ยกเลกิกรมธรรม์

(註銷) 

□กำรโอนกรรมสทิธิ ์

และเพิม่ลดเบีย้ประกนั (過

戶批加

減)□กำรเพิม่ลดเบีย้ประกนั 

(批加減) 

□อืน่ๆ)其它(_______ 

ประเภทกา
รแกไ้ข 
(批改種類) 

□แกไ้ขขอ้มลู 

)資料更正( 

□เวนคนืกรมธรรม)์退

保)/ยกเลกิกรมธรรม)์

註銷( 

□กำรโอนกรรมสทิธิ ์

และเพิม่ลดเบีย้ประกนั )
過戶批加減

(□กำรเพิม่ลดเบีย้ประกนั 
(批加減) 

□อืน่ๆ(其它) _______ 

สาเหตทุีเ่ว
นคนืกรมธร
รม ์

(退保原因) 

□ขำยซำก(報廢)/หยดุใชง้ำนชัว่ครำว(停

駛)/คนืป้ำยทะเบยีน(繳)/ยกเลกิป้ำยทะเบยีน(

註)/เพกิถอนป้ำยทะเบยีน(吊銷) 

□โอนกรรมสทิธิ(์過戶) □ไมต่อ้งกำรประกนั(不

保) □อืน่ๆ(其他) 

สาเหตทุีเ่ว
นคนืกรมธร
รม ์
(退保原因) 

□ขำยซำก(報廢)/หยดุใชง้ำนชัว่ครำว(停

駛)/คนืป้ำยทะเบยีน(繳)/ยกเลกิป้ำยทะเบยีน(註

)/เพกิถอนป้ำยทะเบยีน(吊銷) □ประกนัซ ำ้ซอ้น 

(重複保)□อืน่ๆ(其它) 

วนัทีก่ารแกไ้ขมผีล(批改生效日):     

วันที(่年)      เดอืน(月)    ปี(日) 

วนัทีก่ารแกไ้ขมผีล(批改生效日):     วันที(่年)      

เดอืน(月)    ปี(日) 

กอ่นแกไ้ข 
(批改前) 

ผูถ้อืกรมธรรม(์要保人) 

ผูเ้อำประกนัภยั(被保險人) 

ผูรั้บจ ำนอง(抵押權人) 

หมำยเลขทะเบยีนรถ   
(車號) 

ตัวถัง(車身)/เครือ่งยนต)์引擎( 

ประเภทรถยนต ์  
(車種) 

แกไ้ขขอ้มลู 
(資料更正) 

ผูรั้บจ ำนอง(抵押權人) 

หมำยเลขทะเบยีนร

ถ 

(車號) 
ตัวถัง(車身)/เครือ่งยนต(์引擎) 

ผูใ้ช(้使用人) 
ประเภทรถยนต ์

(車種) 
รุน่รถยนต ์

(車型) 

น ้ำหนักบรรทกุ 

(承載) 

E-MAIL： วันจดทะเบยีน 

(發照) 
ปีทีผ่ลติ 

(製造) 
ควำมจกุระบอกสบู 

(排氣量) 
ทีอ่ยู(่地址) □ทีอ่ยูปั่จจบุนั)通訊( □ทีอ่ยูต่ำมทะเบยีนบำ้น)戶籍( หมำยเลขโทรศัพทบ์ำ้น(電話) 

โอนกรรมสิ

ทธิ ์
(เจา้ของใ
หม)่ 

過戶（新

車主） 

ผูถ้อืกรมธรรม(์要)/ผูเ้อำประกั

นภยั)被保險人( 
ตัวแทน(代表人) ค าแถลงการโอนกรรมสทิธิ ์    

(過戶聲明事項) 

เงือ่นไขทัว่ไปของกำรประกนัภัยรถยนต ์

"กำรโอนกรรมสทิธิท์รัพยส์นิทีเ่อำประกนัและสทิธติำมสญั

ญำ" ก ำหนดวำ่ 
กรณีทีไ่ดม้กีำรโอนกรรมสทิธิท์ะเบยีนรถยนตท์ีเ่อำประกนัภั

เลขประจ ำตัวปร
ะชำชน 

(身分證號/統

一編號) 

 

ตรำประทับรับเอกสำร 
(收件章) 

 แบบค ำขอเลขที:่ 

(申請單號) 

วนัทีส่ง่แบบค ำขอ(申請日期):     วนัที)่年(     

เดอืน)月(    ปี)日( 

http://www.south-china.com.tw/


วันเกดิ(生日): วันที)่年(__ 

เดอืน)月(__ปี)日(__  

□ชำย)男(  

□หญงิ)女( 

□สมรส)已婚( 

□โสด)未婚( 

ยแลว้ 

มไิดย้ืน่เรือ่งขอโอนสทิธิใ์นกรมธรรมป์ระกนัภัยภำคสมัครใจ
ภำยในสบิวนั นับแตว่นัทีท่ะเบยีนรถยนตม์ผีลบงัคับใช ้

สญัญำประกนัภัยนีจ้ะถกูระงับชัว่ครำว ในชว่งเวลำทีร่ะงับนี ้
บรษัิทจะไมรั่บผดิชอบชดเชยคำ่เสยีหำยทีเ่กดิขึน้จำกอบุัตเิ

หตทุีอ่ยูใ่นควำมคุม้ครอง 

(汽車保險共同條款『保險標的及契約權益之移轉』規

定：被保險汽車之行車執照業經過戶，而任意險保險

契約在行車執照生效日起，超過十日未申請權益移轉

者，本保險契約效力暫行停止，在停效期間發生保險

事故，本公司不負賠償責任。) 

□ 
ยนืยนัด าเนนิการเฉพาะการโอนประกนัภยัภาคบงัคบัเท่

าน ัน้)確定僅辦理強制險過戶。( 

(กรุณำท ำเครือ่งหมำย กรณีกำรโอนประกนัภัยภำคบงัคับ 
และไมไ่ดโ้อนประกนัภัยภำคสมัครใจ 

หรอืเวนคนืกรมธรรม)์ 
(強制險過戶，任意險未過戶或退保請勾選) 

ทีอ่ยู(่聯絡地址)： 

หมำยเลขโทรศพัทบ์ำ้น(電話)： 

เรือ่งทีแ่กไ้ขอืน่(其它批改事項)/กำรค ำนวณเบีย้ประกนัภยั(保費計算) 

 

ค าแถลงกรณีเอกสารประกนัภยัสญูหาย 
(保險文件遺失聲明書) 

ขำ้พเจำ้ขอแถลงกบับรษัิทของทำ่นวำ่เป็นผูเ้อำประกนัภัยถื
อครองกรมธรรมป์ระกนัภัยฉบับจรงิ (และส ำเนำ) 
และใบเสร็จรับเงนิเบีย้ประกนัภัยเลขที ่       
เป็นโมฆะเนือ่งจำก □สญูหำย 
□ไมไ่ดรั้บหลงัจำกสง่ไปรษณียแ์ลว้ □อืน่ๆ: __ 
ผูท้ ำหนังสอืยนิยอมรับผดิชอบปัญหำทีเ่กดิขึน้จำกกำรสญูห
ำยซึง่สง่ผลกระทบตอ่ผลประโยชนป์ระกนัภัย 
หรอืเกีย่วขอ้งกับขอ้พพิำททำงกฎหมำย 
โดยไมเ่กีย่วขอ้งกับบรษัิทของทำ่นเรยีน บรษัิท เซำทไ์ชน่ำ 
อนิชวัรันซ ์จ ำกดั 

(茲聲明 被保險人                              
所持之第                        號正(副)本保險
單(卡)，及正(副)本保費收據，因□遺失□經寄送未
送到□其他：__，謹向貴公司聲明作廢，嗣後如有因
遺失涉及保險效益及法律糾紛問題，立書人願負擔全
部責任，概與貴公司無關。) 

เรยีน บรษัิท เซำทไ์ชน่ำ อนิชวัรันซ ์จ ำกดั 

(此致  華南產物保險股份有限公司。) 

ผูท้ ำหนังสอืเป็น(立書人身份): □ ผูถ้อืกรมธรรมห์รอื 
ผูเ้อำประกนัภัย(要被保險人)  □ตวัแทนประกนัภัย(業務
員) □เจำ้หนำ้ทีรั่บพจิำรณำประกนัภัย(核保行政人員) 

ลงชือ่ผูท้ าหนงัสอื (立書人簽章) 

 

วนัที ่         เดอืน         ปี 

(中華民國)   (年)   (月)  (日) 

กำรเรยีกคนืเอกสำร(文件收回): (กรณีเวนคนืกรมธรรม ์

ไมต่อ้งเรยีกคนืใบเสร็จรับเงนิ) (退保時收據不須收回) 

(เอกสำรแนบเก็บเขำ้แฟ้ม สำมำรถเลอืกทีจ่ะไม่ท ำเครือ่งหมำยได)้(歸檔附件

可不勾選) 

□ตน้ฉบบั/ส ำเนำกรมธรรมภ์ำคสมัครใจ(任意正/副本保

單)□ตน้ฉบับ/ส ำเนำใบเสร็จประกนัภำคสมัครใจ (任意正/副本收

據)□หนังสอืรับรองประกนัภัยภำคบงัคับ(強制保險證) 

□ใบเสร็จประกนัภัยภำคบงัคบั(強制險收據) 

ไดรั้บมอบหมำยจำก

ผูถ้อืกรมธรรมใ์หด้ ำเ

นนิกำรแกไ้ขตำมรำ
ยกำรขำ้งตน้ 

(茲受要保人委託

辦理上述批改事

項) 

ลงชือ่ผูร้บัมอบ
อ านาจ 
(代辦人簽章)： 

 

หมำยเลขโทรศพัท์
บำ้น 

(電話) 

ลงชือ่ผูถ้อืกรมธรรม(์要)/ผูเ้อาป

ระกนัภยั)被保險人簽章( 

หัวหนำ้ 

(主管) 
 

อนุมัตโิดย 

(核保) 
 

แกไ้ข 

(批改) 
 

รับเอกสำร 

(收件) 
 

ตรวจสอบ 

(校對) 
 

2023.12 เจำ้หนำ้ทีรั่บเรือ่ง ชอ่งทำงกำรขำย ตวัแทนประกนั (□ไดรั้บเบีย้ประกนัภัยตำมใบสลกัหลงัแลว้) 



)112.12( (經手人) (保源) (洽攬人) （批單保費已收） 
 

※วธิคีนืเงนิ(退費方式): (เฉพาะผูถ้อืกรมธรรมห์รอืผูเ้อาประกนัภยัเทา่น ัน้ โดยจะตอ้งแจง้ขอ้มลูตดิตอ่ 

กรณีทีไ่มส่ามารถคนืเงนิไดส้ าเร็จ บรษิทัจะตดิตอ่ทา่นทนัท)ี(以要保人或被保險人為限，請務必留下聯絡方式，若無

法順利退款，將盡速與您聯絡) 

□โอนเงนิ(匯款) ธนำคำร/ไปรษณีย)์銀行/郵局(____________________สำขำ)分行/支局(_________บญัช(ี帳號)____________ 

ชือ่บัญช(ี戶名) □เหมอืนกับผูถ้อืกรมธรรม(์同要保人) □เหมอืนกับผูเ้อำประกนัภัย เลขประจ ำตวัประชำชน (同被保險人；身分證字號

(統編) )____________(กรุณำกรอกขอ้มลูส ำหรับกำรตรวจสอบ)(請填寫，以利覆核) 

□ เงนิสด(現金): เบีย้ประกนัทีไ่ดรั้บอนุมัตใิหค้นืจะตอ้งหักอำกรแสตมป์รอ้ยละ 0.4 

กรุณำน ำบตัรประจ ำตัวประชำชนและตรำประทบัของผูถ้อืกรมธรรม ์(และตวัแทน) ไปทีส่ ำนักงำนใหญ/่สำขำ(核退保費應扣除千分之四印

花稅，請攜帶要保人(及代理人)身分證、印章至) ___________ เพือ่รับเงนิคนื(總/分公司臨櫃領取) 

□ อืน่ๆ(其他): เจำ้หนำ้ทีรั่บเรือ่งหรอืผูรั้บเอกสำรตอ้งชว่ยเหลอืผูถ้อืกรมธรรมด์ ำเนนิกำรคนืเงนิ(經手人或收件人需自行協助保戶辦理退

費。) 

※บคุคลตดิตอ่(聯絡人) □ เหมอืนกับผูถ้อืกรมธรรม(์同要保人) □ เหมอืนกับผูเ้อำประกันภัย(同被保險人) □ อืน่ๆ (其

他)____________________หมำยเลขโทรศัพท(์聯絡電話)___________________ 



ขอ้ควรระวงัในการกรอกหนงัสอืขอแกไ้ขประกนัรถยนต)์填寫車險批改申請書應注意事項( 
ประเภทการแกไ้ข 

)批改種類( 
ขอ้ควรระวงั 
)注意事項( 

ขอ้มลูทะเบยีนรถยนต์
และเจำ้ของรถยนต ์
)車主車籍資料( 

1. กรุณำกรอกขอ้มลูทะเบยีนรถยนตแ์ละเจำ้ของรถยนตท์ีต่อ้งกำรแกไ้ขในชอ่งแกไ้ขขอ้มูล 
(請於資料更正欄位填寫欲更正之車主車籍資料。) 

2. กรุณำประทับตรำผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยในชอ่ง 
“ตรำประทับผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัย” 
(นติบิคุคลตอ้งประทบัตรำบรษัิทและกรรมกำรผูม้อี ำนำจลงนำม)  
(請於「要/被保險人簽章」欄蓋要/被保險人印章（法人須蓋公司大小章）。) 

3. กรุณำแนบส ำเนำเอกสำร เชน่ ทะเบยีนรถ, ใบขบัขี,่ บตัรประชำชน, ทะเบยีนพำณชิย ์
หรอืหนังสอืรับรองกำรจดทะเบยีนเปลีย่นแปลงของบรษัิท 
ตำมรำยกำรทีต่อ้งกำรแจง้เปลีย่นแปลง 
(視變更項目提供行照、駕照、身分證影本、營利事業證或公司變更登記表影本…
等。) 

กำรโอนกรรมสทิธิ ์
)過戶( 

1. กรุณำกรอกขอ้มลูเจำ้ของรถยนตใ์หมใ่นชอ่ง “กำรโอนกรรมสทิธิ ์(เจำ้ของรถยนตใ์หม)่”  

(請在「過戶(新車主)」欄填寫新車主資料。) 

2. กรุณำประทับตรำผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยเดมิ 
และผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยใหมห่ลงัโอนกรรมสทิธิใ์นชอ่ง 
“ตรำประทับผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัย”   
(請於「要/被保險人簽章」欄蓋原要/被保險人及過戶後新要/被保險人印章（法
人須蓋公司大小章）。) 

3. กรุณำสง่คนืหนังสอืรับรองประกนัภัยภำคบงัคบัและกรมธรรมป์ระกนัภัยภำคสมัครใจ 
ถำ้สญูหำยกรุณำประทบัตรำในชอ่ง “ตรำประทับผูท้ ำหนังสอื” 
ในหนังสอืแถลงเอกสำรสญูหำย 
พรอ้มทัง้แนบส ำเนำบัตรประชำชนของผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยเดมิ 
(นติบิคุคลตอ้งแนบส ำเนำทะเบยีนพำณชิย ์
หรอืหนังสอืรับรองกำรจดทะเบยีนเปลีย่นแปลงของบรษัิท) 
(請寄回強制險保險證、任意險保險單；若遺失請於保險文件遺失聲明書中「立書
人簽章」欄蓋章，並附上原要/被保險人身分證影本（法人須附上營利事業登記證
影本或公司變更登記表影本）。) 

4. บรษัิทจ ำเป็นตอ้งค ำนวณเบีย้ประกนัภัยเจำ้ของรถยนตใ์หมห่ลังกำรโอนกรรมสทิธิ ์ 
(本公司須重新計算過戶後新車主保費。) 

กำรเพิม่และกำรลดเบี้
ยประกนัภัย 
(批加減) 

1. กรุณำกรอกรำยละเอยีดกำรแกไ้ข เชน่ ประเภทประกนัภัย วงเงนิประกนัภัย 
ในชอ่งรำยกำรอนุมัตอิืน่ๆ (請於其它批事項欄位填寫批改之險種、保額…等內容。) 

2. กรุณำประทับตรำผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยในชอ่ง 
“ตรำประทับผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัย” 
(นติบิคุคลตอ้งประทบัตรำบรษัิทและกรรมกำรผูม้อี ำนำจลงนำม)  
(請於「要/被保險人簽章」欄蓋要/被保險人印章（法人須蓋公司大小章）。) 

3. กรณีทีม่ใีบสลักหลงัเพิม่หรอืลดเบีย้ประกนั กรุณำท ำเครือ่งหมำยในชอ่ง “วธิคีนืเงนิ” 
และกรอกขอ้มูลวธิกีำรคนืเงนิและหมำยเลขโทรศพัท(์กรุณำแนบส ำเนำหนำ้สมดุธนำคำร
ส ำหรับกำรโอนเงนิ) (若有批減保費請在「退費方式」欄勾選並填寫退費方式及電
話。（匯款請附銀行存摺封面影本）。) 

กำรเวนคนืกรมธรรม ์
(退保) 

1. กรุณำท ำเครือ่งหมำยเลอืกสำเหตกุำรคนืเบีย้ประกนัภัย (請勾選退保原因) 
2. กรุณำประทับตรำผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยในชอ่ง 

“ตรำประทับผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัย” 
(นติบิคุคลตอ้งประทบัตรำบรษัิทและกรรมกำรผูม้อี ำนำจลงนำม)  
(請於「要/被保險人簽章」欄蓋要/被保險人印章（法人須蓋公司大小章）。) 

3. กรุณำสง่คนืหนังสอืรับรองประกนัภัยภำคบงัคบัและกรมธรรมป์ระกนัภัยภำคสมัครใจ 
ถำ้สญูหำยกรุณำประทบัตรำในชอ่ง “ตรำประทับผูท้ ำหนังสอื” 
ในหนังสอืแถลงเอกสำรสญูหำย 
พรอ้มทัง้แนบส ำเนำบัตรประชำชนของผูถ้อืกรมธรรม/์ผูเ้อำประกนัภัยเดมิ 
(นติบิคุคลตอ้งแนบส ำเนำทะเบยีนพำณชิย ์
หรอืหนังสอืรับรองกำรจดทะเบยีนเปลีย่นแปลงของบรษัิท)  
(請寄回強制險保險證、任意險保險單；若遺失請於保險文件遺失聲明書中「立書
人簽章」欄蓋章，並附上原要/被保險人身分證影本（法人須附上營利事業登記證
影本或公司變更登記表影本）。) 

4. กรุณำท ำเครือ่งหมำยในชอ่ง “วธิคีนืเงนิ” และกรอกขอ้มลูวธิคีนืเงนิและหมำยเลขโทรศพัท ์
(กรุณำแนบส ำเนำหนำ้สมดุธนำคำรส ำหรับกำรโอนเงนิ)  
(請在「退費方式」欄勾選並填寫退費方式及電話（匯款請附銀行存摺封面影
本）。) 

※กรณีทีม่อบหมำยใหต้ัวแทนด ำเนนิกำรขอแกไ้ขขอ้มลู จะตอ้งแนบส ำเนำบัตรประชำชนตัวแทน 

และประทับตรำของตัวแทนในชอ่ง “ตรำประทับตัวแทน” และกรอกหมำยเลขโทรศัพท ์

)若委託代辦人辦理批改申請時，須另檢附代辦人身份證影本，並於「代辦人簽章」欄位蓋代辦

人印章並留存電話。( 


